
RAID COVER, FLUX - RAID COVER - FLUX - MULTICAM BLACK

RAID Cover – FLUX Soldiers have been covering their helmets for a long time
and the concept is not new to the nylon industry. Helmet covers have many
benefits that keep them relevant even as the ballistic technology of helmets
evolve. Primarily, covers aid in the protection of your helmet and provide a
sacrificial barrier between the elements and your lid. Most notably, they help with
abrasion resistance. Additionally, helmet covers allow the end user the ability to
rapidly change the color of their helmet in changing environments or to add IR
Defeat properties in a cost effective manner. With so many options out there,
what makes this helmet cover different? The Spiritus Systems R A I D Cover was
developed with ground combat operations in mind. The market is currently filled
with helmet covers that offer a ton of features, such as built in battery packs and
bungee systems. Spiritus decided to go with an extremely bare bones and slick
configuration instead. After a few months of testing different feature-rich designs,
Spiritus decided that less is more when it comes to helmet cover design. They
found that having features like bungee cords permanently attached to the helmet
quickly become snag hazards that can be fatal when conducting HELO or
Airborne operations. Instead, they opted for a lower profile, fitted design which
matches the natural contour of the helmet. The idea is that you can attach
accessories like strobes, battery packs, and identifiers with Velcro. This
eliminates the snag hazard, as the velcro will separate long before an injury could
be caused. The R A I D cover is built out of Solution Dyed IR DEFEAT 500D
Cordura Nylon. It uses genuine VELCRO brand Hook and Loop which is also IR
DEFEAT. Spiritus also reinforced the front attachment points with a
rubber-impregnated material (HANK) that is extremely abrasion resistant to
prevent wear on high friction points. Note: This product may be shown with
optional accessories. Made in the USA

Attributes

Name: RAID COVER - FLUX - MULTICAM BLACK
Manufacturer: SPIRITUS SYSTEMS
Product no.: 430101664
Mfr. No.: AC-HC-FX-MB
Color: Multi-Cam Black
Delivery weight: 0.063kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 229mm
Shipping length: 184mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das RAID COVER FLUX
SPIRITUS SYSTEMS

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RAID COVER von FLUX SPIRITUS SYSTEMS! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um deinen Helm zu schützen und dir eine anpassbare Lösung für verschiedene Einsatzumgebungen zu
bieten. Bitte lies diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch, um die sichere Nutzung und Handhabung des Produkts
zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für den vorgesehenen Zweck geeignet ist.
Überprüfe das Produkt regelmäßig auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern, um unbeabsichtigte Verletzungen zu vermeiden.
Verwende das Produkt nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen in diesem Handbuch.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Achte darauf, dass alle Befestigungen sicher und fest am Helm angebracht sind.
Vermeide es, Zubehörteile zu verwenden, die nicht mit dem RAID COVER kompatibel sind, um das Risiko von
Verfanggefahren zu minimieren.
Nutze das Produkt nicht in gefährlichen Umgebungen, in denen es zu Stößen oder anderen physischen
Gefahren kommen kann.
Wenn du das Produkt bei extremen Wetterbedingungen verwendest, achte darauf, dass es ordnungsgemäß
befestigt ist, um die Funktionalität zu gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation des RAID COVER:

Entferne alle vorhandenen Abdeckungen oder Zubehörteile von deinem Helm.
Lege das RAID COVER auf den Helm und achte darauf, dass es richtig ausgerichtet ist.
Befestige das Cover mit dem VELCROMaterial an den vorgesehenen Stellen. Achte darauf, dass es
sicher sitzt.
Überprüfe nach der Installation, ob das Cover fest sitzt und keine losen Teile vorhanden sind.

Nutzung des RAID COVER:

Verwende das Cover, um deinen Helm vor Witterungseinflüssen zu schützen.
Du kannst Zubehör wie Stroboskope oder Identifikatoren mit VELCRO anbringen, um die
Anpassungsfähigkeit zu erhöhen.
Überprüfe regelmäßig die Befestigungen und das Cover auf Abnutzung oder Beschädigung.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für die Abfallentsorgung.
Bitte achte darauf, dass das Produkt umweltfreundlich entsorgt wird, um die Umwelt zu schützen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte wende dich an den Hersteller oder den Händler, bei dem du das Produkt erworben hast, um Unterstützung oder
weitere Informationen zu erhalten. Achte darauf, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt zur Hand
hast.

Diese Sicherheitshinweise sind wichtig, um die sichere Verwendung des RAID COVER von FLUX SPIRITUS
SYSTEMS zu gewährleisten. Bitte bewahre diese Anleitung für zukünftige Referenzen auf.
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RAID Cover Safety Instructions

Introduction
Thank you for choosing the RAID Cover – FLUX by Spiritus Systems. This product is designed to enhance the
functionality of your helmet while providing protection against the elements. Please read this safety instruction guide
carefully to ensure safe and effective use of the RAID Cover.

General Safety Guidelines
Ensure that the RAID Cover is compatible with your helmet model before installation.
Always inspect the RAID Cover for any signs of wear or damage before each use.
Keep the RAID Cover away from sharp objects and extreme heat sources to prevent damage.
Do not use the RAID Cover for purposes other than those for which it was designed.
If you experience any issues or concerns regarding the RAID Cover, discontinue use and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use

Abrasion Resistance: The RAID Cover is designed to protect your helmet. However, avoid dragging it across
rough surfaces to maintain its integrity.
Snag Hazards: Be cautious of accessories attached to the RAID Cover. Ensure that they are securely
fastened to prevent snagging during operations.
IR Defeat Properties: While the RAID Cover includes IR Defeat technology, it is important to understand that
no product can guarantee complete invisibility. Always employ additional tactical measures when necessary.
Children and Vulnerable Groups: This product is not intended for use by children. Ensure that it is kept out
of reach of young individuals.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Ensure your helmet is clean and dry.
Remove any existing accessories that may interfere with the installation of the RAID Cover.

Installation:

Carefully position the RAID Cover over your helmet, ensuring that it aligns with the helmet's contours.
Secure the RAID Cover using the Velcro attachment points. Press firmly to ensure a strong hold.
If using additional accessories such as strobes or identifiers, attach them using the Velcro provided on
the RAID Cover. Ensure they are securely fastened to prevent detachment during use.

Usage:

Once installed, regularly check the RAID Cover for any signs of wear or damage.
Be mindful of the environment in which you are operating; adjust the RAID Cover as needed for optimal
performance in varying conditions.

Disposal Instructions
When the RAID Cover reaches the end of its useful life, dispose of it responsibly.
Check local regulations for proper disposal methods for textiles and nylon materials.
Do not incinerate the RAID Cover, as it may release harmful substances.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding the RAID Cover or if you need assistance, please refer to the official Spiritus Systems
website or customer support channels.



Please remember to report any unsafe products or incidents to the relevant authorities. Stay informed about product
recalls by checking the EU's Safety Gate platform regularly. Your safety is our priority. Thank you for using the RAID
Cover – FLUX by Spiritus Systems.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para la Cubierta
RAID FLUX

Introducción
Gracias por elegir la Cubierta RAID de Spiritus Systems. Este producto está diseñado para proporcionar protección
adicional a su casco, mejorando su funcionalidad y durabilidad. La seguridad es nuestra prioridad, y esta guía le
proporcionará información importante sobre el uso seguro de este producto, así como instrucciones sobre su
instalación y eliminación.

Directrices Generales de Seguridad

Uso Seguro: Asegúrese de que la Cubierta RAID se utilice únicamente para su propósito designado. No la
utilice de manera que pueda comprometer su integridad o la de su casco.
Inspección Regular: Revise su cubierta regularmente en busca de signos de desgaste o daño. Si nota algún
defecto, deje de usarla y considere reemplazarla.
Condiciones Ambientales: Evite exponer la cubierta a condiciones extremas que puedan dañarla, como
temperaturas muy altas o bajas, o exposición prolongada a la humedad.
Uso de Accesorios: Solo utilice accesorios recomendados por el fabricante. El uso de accesorios no
autorizados puede comprometer la seguridad de la cubierta y su casco.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Riesgo de Enganche: Al utilizar la cubierta, evite dejar cuerdas o accesorios sueltos que puedan
engancharse en objetos. Esto es especialmente importante durante operaciones en entornos con alta
movilidad.
Propiedades de IR Defeat: La cubierta está diseñada con propiedades de IR Defeat. Asegúrese de que esté
correctamente instalada para maximizar su efectividad.
Uso en Actividades de Alto Riesgo: Si va a participar en actividades de alto riesgo, como operaciones
HELO o Aerotransportadas, asegúrese de que la cubierta esté bien ajustada y no presente riesgos de
enganche.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de la Cubierta:

Coloque la cubierta sobre su casco asegurándose de que se ajuste correctamente.
Ajuste los puntos de sujeción de manera que la cubierta esté firmemente en su lugar.
Verifique que no haya áreas sueltas que puedan causar enganches.

Uso de Accesorios:

Para agregar accesorios como estrobos o paquetes de baterías, utilice el Velcro proporcionado.
Asegúrese de que los accesorios estén bien asegurados y que no sobresalgan de la cubierta.

Mantenimiento:

Limpie la cubierta con un paño húmedo para eliminar la suciedad y los residuos.
Evite el uso de productos químicos agresivos que puedan dañar el material.

Instrucciones de Eliminación

Eliminación Responsable: Cuando ya no necesite la cubierta, elimínela de manera responsable. Consulte
las regulaciones locales sobre la eliminación de productos de nylon y otros materiales.
Reciclaje: Si es posible, recicle la cubierta en instalaciones adecuadas para minimizar el impacto ambiental.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier consulta relacionada con la seguridad o el uso de la Cubierta RAID, consulte el sitio web del
fabricante o la documentación proporcionada con el producto.

Conclusión
La seguridad del usuario es fundamental. Al seguir estas directrices y precauciones, puede disfrutar de los
beneficios de la Cubierta RAID de Spiritus Systems mientras asegura su propia protección. Recuerde siempre estar
atento a cualquier señal de desgaste o daño y actuar en consecuencia.
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Guide de Sécurité pour la Couverture RAID – FLUX

Introduction
Merci d'avoir choisi la Couverture RAID de Spiritus Systems. Ce produit a été conçu pour améliorer la protection de
votre casque tout en offrant une flexibilité d'utilisation. Il est important de suivre les directives de sécurité pour
garantir une utilisation optimale et sécurisée.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que la couverture est adaptée à votre casque avant de l'utiliser.
Ne modifiez pas la couverture de manière non autorisée, car cela pourrait compromettre sa sécurité.
Vérifiez régulièrement l'état de la couverture pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas les enfants jouer avec la couverture sans supervision, car certains éléments peuvent présenter
des risques d'étouffement ou d'accrochage.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des accessoires compatibles avec la couverture pour éviter tout risque d'accrochage.
Évitez de porter des objets pointus ou tranchants qui pourraient endommager la couverture.
Ne laissez pas la couverture en contact prolongé avec des surfaces chaudes ou des flammes.
Lors de l'utilisation dans des environnements à haut risque, assurezvous que la couverture est bien fixée pour
éviter qu'elle ne se détache.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation de la Couverture :

Dépliez la couverture et alignezla avec le contour de votre casque.
Fixez la couverture à l'aide du Velcro prévu à cet effet, en vous assurant qu'elle est bien ajustée.
Vérifiez que toutes les parties de la couverture sont correctement attachées et sécurisées.

Utilisation de la Couverture :

Pour ajouter des accessoires (strobes, batteries, identifiants), utilisez le Velcro pour les fixer.
Assurezvous que les accessoires ne dépassent pas et ne créent pas de risques d'accrochage.
Si vous devez enlever la couverture, défixezla doucement pour éviter d'endommager le casque.

Instructions de Mise au Rebut
Si la couverture est endommagée ou usée, ne la jetez pas dans la nature. Disposezen conformément aux
réglementations locales sur les déchets.
Renseignezvous sur les points de collecte des déchets textiles ou des matériaux synthétiques dans votre
région.
Ne brûlez pas la couverture, car cela peut libérer des substances nocives.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre couverture RAID, veuillez contacter le point de
contact de l'UE pour les demandes de sécurité. Assurezvous de garder le reçu d'achat et toute documentation
pertinente.

Merci de respecter ces directives pour garantir une utilisation sécurisée et efficace de votre Couverture RAID de
Spiritus Systems.





1.  

2.  

Guida alla Sicurezza del Prodotto RAID COVER, FLUX
SPIRITUS SYSTEMS

Introduzione
Benvenuto nella guida alla sicurezza del prodotto per il RAID COVER di Spiritus Systems. Questo documento
fornisce informazioni importanti per garantire un uso sicuro e corretto del prodotto. È essenziale seguire queste linee
guida per minimizzare i rischi e garantire la sicurezza di tutti gli utenti.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per lo scopo previsto.
Controlla il prodotto regolarmente per segni di usura o danni.
Non utilizzare il prodotto se presenta difetti visibili o se è stato danneggiato.
Tieni il prodotto lontano da fonti di calore e sostanze chimiche aggressive.
Segui tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite nel manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Evita di utilizzare accessori non compatibili con il RAID COVER, poiché potrebbero compromettere la
sicurezza.
Non attaccare oggetti pesanti o ingombranti che potrebbero influire sull'equilibrio dell'elmetto.
Assicurati che il Velcro sia ben fissato prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il prodotto in condizioni meteorologiche estreme senza una protezione adeguata.
Non esporre il prodotto a sostanze chimiche che potrebbero danneggiare il materiale.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione:

Rimuovi eventuali accessori esistenti dall'elmetto.
Posiziona il RAID COVER sull'elmetto in modo che aderisca perfettamente.
Assicurati che il Velcro sia allineato e ben fissato.
Controlla che non ci siano pieghe o aree allentate.

Uso:

Indossa l'elmetto con il RAID COVER come faresti normalmente.
Controlla regolarmente il fissaggio del Velcro durante l'uso.
Rimuovi il RAID COVER quando non è più necessario o se presenta segni di usura.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente.
Contatta il tuo comune per informazioni sui punti di raccolta o sui programmi di riciclaggio disponibili.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o il
produttore. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la data di acquisto per facilitare l'assistenza.

Conclusione
Seguire queste linee guida di sicurezza è fondamentale per garantire un uso sicuro e efficace del RAID COVER di
Spiritus Systems. La tua sicurezza è la nostra priorità. Per eventuali dubbi o preoccupazioni, non esitare a cercare
assistenza.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla pokrywy RAID FLUX od
Spiritus Systems

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pokrywy RAID FLUX od Spiritus Systems. Produkt ten został zaprojektowany z myślą o
operacjach bojowych na lądzie, oferując minimalistyczny design oraz funkcjonalność. Należy jednak pamiętać o
przestrzeganiu zasad bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym użytkownikom bezpieczne korzystanie z tego
produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zawsze sprawdzaj produkt przed użyciem, aby upewnić się, że nie ma uszkodzeń.
Używaj pokrywy RAID tylko zgodnie z jej przeznaczeniem.
Przechowuj produkt w suchym i czystym miejscu, aby zapobiec uszkodzeniom.
Nie używaj pokrywy w warunkach, które mogą zagrażać Twojemu bezpieczeństwu, takich jak ekstremalne
warunki pogodowe.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje związane z produktem odpowiednim organom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Unikaj stosowania akcesoriów, które mogą stać się zagrożeniem zaczepnym podczas operacji HELO lub
powietrznych.
Upewnij się, że wszystkie akcesoria są mocno przymocowane do pokrywy przy użyciu rzepu.
Nie modyfikuj pokrywy w sposób, który może wpłynąć na jej bezpieczeństwo lub funkcjonalność.
Regularnie sprawdzaj stan mocowań i rzepów, aby zapewnić ich prawidłowe działanie.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja pokrywy:

Umieść pokrywę na hełmie, upewniając się, że jest dobrze dopasowana.
Przy użyciu rzepów przymocuj pokrywę do hełmu, sprawdzając, czy wszystkie elementy są pewnie
zamocowane.
Dodaj akcesoria (np. stroboskopy, akumulatory) tylko za pomocą rzepu, aby uniknąć zagrożenia
zaczepnego.

Użytkowanie pokrywy:

Regularnie kontroluj pokrywę pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
W razie potrzeby wymień uszkodzone elementy na nowe, oryginalne części.
Zmieniaj pokrywę w zależności od warunków otoczenia, aby dostosować kolor i właściwości IR Defeat.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj produkt zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wrzucaj pokrywy do ognia, ponieważ może to spowodować niebezpieczne uwolnienie substancji
chemicznych.
Jeśli produkt jest uszkodzony lub nieużywany, rozważ oddanie go do punktu zbiórki lub recyklingu.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania pokrywy RAID FLUX, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Twoim kraju. Upewnij się, że masz dostęp do informacji o produkcie, aby
uzyskać pomoc.

Pamiętaj, że przestrzeganie tych zasad zapewni Ci bezpieczeństwo oraz maksymalną funkcjonalność pokrywy RAID
FLUX od Spiritus Systems.
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RAID COVER FLUX SPIRITUS SYSTEMS RAID COVER
FLUX MULTICAM BLACK Käyttöohjeet

Johdanto
Tervetuloa RAID Coverin käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu suojaamaan kypärääsi ja parantamaan sen
toimivuutta erilaisissa ympäristöissä. Lue tämä ohje huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu tarkoitukseensa ja että se on yhteensopiva kypäräsi kanssa.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai kulunut.
Säilytä tuote kuivassa ja puhtaassa paikassa, suojassa äärimmäisiltä sääolosuhteilta.
Ilmoita viranomaisille, jos havaitset tuotteen olevan vaarallinen tai jos tapahtuu onnettomuus.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Vältä tuotteen altistamista voimakkaille kemikaaleille tai liuottimille, jotka voivat vahingoittaa materiaalia.
Älä käytä tuotetta, jos se ei istu kunnolla kypärään tai jos se on väärin asennettu.
Varmista, että kaikki lisävarusteet, kuten vilkkuvalot tai akku, on kiinnitetty asianmukaisesti.
Huomioi, että kypäränsuojat voivat vaikuttaa kypärän ilmanvaihtoon; varmista, että ilmanvaihto on riittävä.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista kypäräsi kaikki aiemmat suojat tai lisävarusteet.
Aseta RAID Cover kypärän päälle siten, että se mukautuu kypärän muotoon.
Kiinnitä RAID Cover Velcrotarran avulla varmistaaksesi, että se pysyy paikoillaan.
Tarkista, että kaikki kiinnityspisteet ovat tukevat ja kunnolla paikallaan.

Käyttö:

Käytä RAID Coveria vain suunnitellussa ympäristössä.
Vaihda väriä tai lisää IR Defeat ominaisuuksia tarpeen mukaan.
Tarkista säännöllisesti, että tuote on hyvässä kunnossa ja että kiinnitykset ovat ehjät.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää ympäristöystävällisesti.
Tarkista paikalliset määräykset ja ohjeet tuotteen hävittämisestä.
Vältä tuotteen polttamista, sillä se voi vapauttaa haitallisia aineita.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen kanssa, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on tuoteasiakirjat mukanasi.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen asia. Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että RAID Cover tuote toimii
tehokkaasti ja turvallisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för RAID COVER FLUX
SPIRITUS SYSTEMS RAID COVER

Introduktion
Tack för att du valt RAID COVER från Spiritus Systems. Denna produkt är designad för att ge skydd och
anpassningsmöjligheter för din hjälm. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs
igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Produktsäkerhet: Använd alltid produkten enligt instruktionerna för att minimera risker.
Återkallelser: Håll dig informerad om eventuella produktåterkallelser via EU:s Safety Gateplattform.
Online shopping: Om du köper produkten online, se till att återförsäljaren följer säkerhetskraven.
Särskild konsumentfokus: Var extra försiktig om produkten används av sårbara grupper, inklusive barn.
EUkontaktpunkt: För frågor om säkerhet, kontakta den EUbaserade kontaktpunkten för produkten.
Snabba varningar: Var medveten om att du kan få snabb information om osäkra produkter via Safety
Gatesystemet.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera produkten för skador innan användning.
Använd endast produkten på avsett sätt.
Fäst alltid produkten ordentligt för att undvika att den lossnar under användning.
Undvik att använda produkten i extremt väder eller under förhållanden som kan orsaka skada.
Håll produkten borta från öppen eld och andra värmekällor.
Förvara produkten på en torr och säker plats när den inte används.

Instruktioner för installation och användning

Installation:

Fäst RAID COVER på hjälmen genom att använda den medföljande VELCRO.
Se till att alla fästen är ordentligt på plats.
Justera produkten så att den följer hjälmens naturliga kontur för bästa passform.

Användning:

Använd produkten endast för avsedd användning.
Om du behöver byta tillbehör, se till att det görs på ett säkert sätt.
Kontrollera att alla fästen är säkra innan du använder hjälmen.

Underhåll:

Rengör produkten med en fuktig trasa vid behov.
Kontrollera regelbundet för slitage och skador.

Avfallsinstruktioner
När produkten inte längre behövs, kassera den på ett miljövänligt sätt.
Följ lokala riktlinjer för avfallshantering och återvinning av nylonprodukter.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta den angivna EUbaserade kontaktpunkten som
medföljer produkten.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av RAID COVER från
Spiritus Systems.
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Návod na bezpečné používání krytu helmy RAID od
Spiritus Systems

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili kryt helmy RAID od Spiritus Systems. Tento produkt byl navržen tak, aby poskytoval
ochranu a přizpůsobení vaší helmě v náročných podmínkách. Abychom zajistili vaši bezpečnost a maximální využití
produktu, prosím, pečlivě si přečtěte následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu se ujistěte, že je v dobrém stavu a nebyl poškozen.
Používejte kryt helmy pouze pro zamýšlený účel a v souladu s pokyny výrobce.
Udržujte kryt helmy mimo dosah dětí a zranitelných osob, pokud není určen pro jejich použití.
Pravidelně kontrolujte kryt helmy na známky opotřebení nebo poškození.
Pokud zjistíte jakékoli poškození, produkt nepoužívejte a obraťte se na výrobce.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při nasazování a sundávání krytu helmy dbejte na opatrnost, abyste se vyhnuli zraněním.
Při připojování příslušenství používejte pouze doporučené komponenty a metody.
Ujistěte se, že všechny připojené části jsou bezpečně upevněny, aby nedošlo k jejich uvolnění během
používání.
Vyhněte se používání krytu helmy v extrémních podmínkách, které by mohly ovlivnit jeho výkon (např. vysoké
teploty, vlhkost).

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava helmy:

Ujistěte se, že je helma čistá a suchá.
Zkontrolujte, zda je helma kompatibilní s krytem RAID.

Instalace krytu:

Umístěte kryt na helmu tak, aby přesně odpovídal jejímu tvaru.
Ujistěte se, že kryt je správně umístěn a není zkroucený.
Použijte suchý zip k pevnému připevnění krytu k helmě.

Použití příslušenství:

Při připojování příslušenství (např. stroboskopy, baterie) se ujistěte, že jsou správně upevněny pomocí
suchého zipu.
Zkontrolujte, zda jsou všechny součásti bezpečně připevněny před použitím.

Údržba:

Pravidelně kontrolujte kryt helmy na známky opotřebení.
Čistěte kryt helmy podle pokynů výrobce, abyste zajistili jeho dlouhou životnost.

Pokyny pro likvidaci
Kryt helmy a jeho komponenty likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je kryt helmy poškozen nebo nebezpečný, zlikvidujte jej tak, aby se minimalizovalo riziko pro ostatní.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na výrobce nebo autorizovaného
distributora. Vždy se ujistěte, že máte k dispozici informace o produktu a jeho použití.



Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné používání krytu helmy RAID od Spiritus Systems. Vaše bezpečnost je
naší nejvyšší prioritou. Děkujeme, že jste si vybrali náš produkt.


